Saint Casimir Parish

Svento Kazimiero Parapija

tel. (216) 481-3157

and/collections

Wednesday - 11:00am - 4:00pm

jackie@saintcasimirparish.org

Closed Friday, Saturday, Sunday

18022 Neff Road, Cleveland, OH 44119

Parish website: www saintcasimirparish.org

Parish photo archive: www.flickr.com/photos/svkazimierostcasimirclevel

Rev. Andrew Morkiinas, Administrator
amorkunas@dioceseofcleveland.org
OFFICE HOURS / RASTINES DARBO VALANDOS
Monday, Tuesday, Thursday, 10:00am - 3:00pm,

Office & Facilities Manager, Jackic Caruso-Taylor:

31* SUNDAY IN ORDINARY TIME

October 31 — November 1, 2026 / 2026 m. spalio 31 d. — lapkriéio 1 d.
TRISDESIMT PIRMASIS EILINIS SEKMADIENIS

“Rejoice and be glad, for your reward will be great in heaven.” (Matthew 5:12a)

Biikite linksmi ir dzitigaukite, nes jiisy laukia gausus atlygis danguje. (Mt 5:12a)
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MASSES / SV. MISIOS
Saturday / SeStadien;j
5:00pm (English)
Sunday /sekmadienj
8:30am (English)
11:00am (Lithuanian)
Mon, Tues, Thurs, Fri/pirm, ant, ket, penk 7:30am

CONFESSIONS / ISPAZINTYS
Saturdays / SeStadieniais 4:00 pm

and by appointment / arba susitarus su klebonu

NEW PARISHIONERS / NAUJIEMS PARAPLJIECIAMS
Welcome to St. Casimir‘s Parish! Please stop by the rectory to
register. For your convenience, registration forms can be

found at the entrances to the church.

BAPTISM / KRIKSTAS

Parents having children baptized at St. Casimir‘s are asked to cont
act the rectory for pre-Baptismal instruction. Godparents must be
practicing Catholics and must obtain a sponsor certificate from the
parish in which they are registered.

Tévai, norintys krikstyti vaikelj Sv. Kazimiero parapijoje, prasomi
kreiptis | parapijos rasting susitarti dél privalomo prie§-Krikstq
apmokymo. Krik$to tévai turi bati praktikuojantys katalikai ir gauti

krik$tatéviy patvirtinimq i§ parapijos, kuriai priklauso.

MARRIAGE / SANTUOKOS SAKRAMENTAS
Couples planning to marry at St. Casimir‘s must contact the pastor
at least six months prior to the date of marriage to arrange for sacram
ental preparation and to discuss ceremony details.

Norintys tuoktis Sv. Kazimiero parapijoje privalo susisiekti su kleb

onu ne véliau kaip Sefis ménesius prie§ santuokos datq susitarti dél



Sveiki atvyke | Sv. Kazimiero parapijq! UZeikite | parapijos raiti
neg uZsiregistruoti | parapijq. Jisy patogumui registracijos formas

galima rasti prie jéjimy | baZnycig.

PARISH PASTORAL COUNCIL /PARAPLJOS
PASTORACINE TARYBA
The parish pastoral council meets on the first Monday of each
month. Concerns may be addressed to the chairperson or the
Pastor.
Parapijos pastoraciné taryba renkasi posédfiui kiekvieno ménes
io pirmgjj pirmadienj. Jums ripimais klausimais kreipkités j taryb
os pirmininkq arba j klebong.

PPC officers — Michael Cooper mfcooper93@gmail.com

pasiruosimo sakramentui ir pamaldy eigos.

SICK and HOMEBOUND / LIGONIAI ir NAMISEDOS
Visiting the sick and homebound is an important ministry of our
parish. Sick and elderly parishioners who would like to receive the
sacraments should contact the rectory.
Ligoniy ir namisédy lankymas yra svarbi miisy parapijos tarnysté.
Sergantys ir vyresnio amfiaus parapijieCiai, kurie noréty priimti

sakramentus, praSomi kreiptis | parapijos rasting.

FUNERAL ARRANGEMENTS / LAIDOTUVES
Before finalizing funeral plans, please contact the rectory.

Mirties atveju, susisiekite su parapijos rastine dél laidotuviy tvarkos.

Jackie Caruso 'T'qy]nr avlorl8110@vashoo com

ST. CASIMIR PARISH MISSION STATEMENT

SV.KAZIMIERO PARAPLJOS PASKIRTIES

PAREISKIMAS

Saint Casimir is an ethnically diverse Catholic parish with a
dual mission to unite and strengthen the Lithuanian community
and to
welcome all who wish to become a part of our parish family.

We are called to be people of faith centered in the Eucharist,
living the Gospels, and meeting Christ in the Sacraments as
well as in each other.

We seek to meet the spiritual needs of parishioners of all ages, to
build our neighborhood while celebrating the traditions and culture

of Lithuania, and to meet challenges and build a strong parish

Sv. Kazimiero parapija, apjungianti ivairiy tautybiy katalikus, turi
dviguba misija: vienyti bei stiprinti apylinkés lietuviy bendruomeng ir
nuodirdZiai priimti visus, norin¢ius jsijungti i parapijos Seimg.

Mes esame paSaukti buti tikinCiaisiais, kurie laiko Eucharistijg savo
gyvenimo centre. Mes esame kviediami jgyvendinti Evangelijos mokymus

ir atpaZinti Kristy sakramentuose bei vienas kitame.

Mes stengiamés patenkinti jvairaus amZiaus parapijie€iy dvasinius poreikius,
siekiame kurti ry$ius parapijos apylinkéje ir puoseléti lietuviskus paprocius bei

tradicijas. Mes ryZtames atsiliepti j visus iS¥ukius ir, drauge dirbdami, kurti

together. stiprig parapija.
MASSES / 8V. MISIOS

SATURDAY - QOctober 31 3:00pm Virginia Rastulli - Family
SUNDAY - November 1 8:30am For the parishioners - uz parapijie¢ius

11:00am Deceased of the Valaitis & Zabukas Families - Vida & Gintas

Valaitis

MONDAY - November 2 7:30am All Souls Intention

7:00pm Visy Siely intencijos
TUESDAY - November 3 7:30am Dennis Brantelli
WEDNESDAY - November 4 No Mass
THURSDAY - November 5 Z7:30am Claundette Mazurkiewicz - Janice (‘nn]py
FRIDAY - Novemhber 6 7:30am Sister Judith Baril SVM (4yr _A_nniv) - Loreen Pa]r—mgin
SATURDAY - November 7 3:00pm For the parishioners - uz parapijieéius
SUNDAY - November 8 8:30am Anthony Massaro - Darlene Satillo

11:00am Deceased of the Samatauskas Family - Seima




Weekly amount needed for budget $3,500.00
DEFICIT for this WEEK -$725.00
DEFICIT for the YEAR -$78.50

Thank you

adin

October 24 - 26 2025 m. spalio 24 - 25

(amounts include $702.00 on line giving)

Sunday offering — sekmadienio auka $2,675.00

Repair/Heating Fund — Pataisymuy/§ildymo Fondas $100.00

THANK YOU FOR YOUR SUPPORT!

For information about online giving, contact the parish office

KALENDORIUS -2026- CALENDAR

November
2: All Souls
4: PSR 6-7pm (Hope House)
6: First Friday Holy Hour 8-9am (Church)
8: Coffee Social after Masses (School)
9: Parish Council 7pm (Rectory)
10: Eucharistic Holy Hour 5-6pm (Church)
18: PSR 6pm (Hope House)
23: Giving Tree (Church)
26: Thanksgiving Day Mass 9am (Church)
December
2: PSR 6pm (Hope House)

4: First Friday Adoration 8-9am (Church)

Lapkritis

2: Vélines

4: PSR 6-7pm (Vilties namelyje)

6: Pirmo penktadienio Adoracija 8-9 (baznycioje)

8: Kavuté po Misiy (mokykloje)

9: Parapijos Tarybos posédis, 7:00 v.v. (klebonijoje)
10: Antro Antradienio Adoracija 5-6pm (baznycioje)
18: PSR (tikybos pamokos), 6:00 v.v. (Vilties namelyje)
23:,,Gerumo medis* (baznycioje)

26: Padékos dienos §v. Misios, 9.00 v.r. (bazny¢ioje)
Gruodis
2: PSR 6pm (Vilties namelyje)

4: Pirmo penktadienio Adoracija 8-9 (baznycioje)

Psalm for the Week

Psalm 24:5-6

“He shall receive a blessing from the

Lord,

a reward from God his savior.

Such is the race that seeks for him,

that seeks the face of the God of Jacob.”

Jis gaus VIESPATIES palaiminima,
teisy atlygj Dievo, savo Gelbétojo.

Tokia yra bendrija ty, kurie | jj kreipiasi

ir ieSko Jokabo Dievo veido.
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¥'¥* ' Nuo kun. Andriaus
Siandien §ven&iame Visy Sventyjy dieng, minédami kiekviena
Sventajj danguje — visus kanonizuotus §ventuosius ir daugybe pap
rasty Zzmoniy, kuriy vardus Zino tik Dievas. Misy kataliky
bazny¢ioje tai yra privaloma $venté. Siais metais ji sutampa su sekm
adieniu, todél savo pareiga jvykdote. Si diena suteikia mums gali
mybe prisiminti misy krik§¢ioniskuosius didvyrius, kuriy gyvenim|
as rodo mums pavyzdj, kaip gyventi $ventai kasdieniuose
iSbandymuose. Visi esame paSaukti ] $ventg gyvenimga ir trok§tame
biti jy draugijoje. Dievo malone, dél Jézaus Kristaus mums pelnyto
iSganymo, vieng dieng ir mes biisime pagerbti §ig dieng.
is susiduriame ruoSdamiesi ateinantiems metams. Pirmiausia, jasy
dosnios paramos déka pasickéme penkiasdeSimties-tikstanciy dol
eriy atitinkamos dotacijos tiksl, agia. Sie pinigai bus padéti |
palikanas kaupiancig saskait kitam Zingsniui, misy skolos
vyskupijai maZinimui arba jnasui j rinkliava ,,Called to Flourish*
(CTF). Kalbant apie CTF, aptariau su vyskupija galimybe perkelti
milsy parapija j vélesng rinkliavy ,,.banga®, atsizvelgiant j dabarting
miisy finansing padétj ir tai, kad mokykla neturi nuomininko.
Kalbant apie mokykla, praéjusia savaite miisy patalpas apzitiréjo
dar vienas potencialus nuomininkas, o antradienj jau gavome pasitil
yma. Dar §iek tiek turime sulaikyti kvépavima, nes teisinis skyrius
turi atlikti savo darba. Taigi dabar vyksta daug dalyky, reikia sup
lanuoti susitikimus ir aptarti klausimus. Tai buvo gera savaité. Dar
karta dékoju uz jiisy maldas ir parama.

§j savaitgalj ¥vesime Ligoniy sakramenta, dar vadinama
Ligoniy Patepimu. Sj sakramenta gali priimti kickvienas, sergantis
létine, sunkia liga, kiekvienas, besiruo§iantis didelei operacijai, arba
kiekvienas, kuriam gresia mirtis. Sakramenta galima kartoti kiek-
vieng karta, kai Zmogus sunkiai suserga arba kai jo biiklé pablogéja.
Ji taip pat gali priimti tie, kurie patiria senatvés negalias. Galiausiai,
Ligoniy Patepimas skirtas tiems, kurie yra ,,mirties valandg“, nes,
kartu su Sutaikinimo sakramentu ir Viatiku, Ligoniy patepimas yra
vienas i§ sakramenty, paruofianfiy mus misy dangiSkiesiems
namams.

Dievo laiku, kunigas Andrius

PABUKITE SU VIESPACIU

Visi yra kviediami penktadienj lapkri¢io 6 dieng nuo 8-9 v.r.
pabiiti su VieSpaliu tylioje maldoje bazny&ioje. Skirkite kelias
minutes arba visa valandg. Laikas, praleistas maldoje, yra puikus
budas stiprinti savo santykj su Kristumi ir gilinti savo maldos
gyvenima.

TAIZE MALDA

Our Lady of the Lake parapijoje (19951 Lake Shore Blvd.)
trediadienj, 2026 m. lapkri¢io 4 dieng, 7:00 v.v. vyks ekumeninés
Taizé maldos pamaldos. Taizé maldoje naudojamos paprastos
melodijos, Zvakes, tyla ir skaitiniai, padedantys mums ilsétis
Dievo artumoje. Visi kviediami.

KAPINIU SEKMADIENIS

Siandien §ventiame Kapiniy Sekmadienj, kataliky minéjimo
dieng, skirta palaidotiesiems kataliky kapinése. Kataliky kapiniy
asociacija aukoja MiSias keliose kapinése, kad pagerbty ir
pasimelsty uZ miisy mirusius artimuosius. Siais metais Kapiniy
sekmadienio MiSios bus aukojamos 2026 m. lapkri¢io 1 diena, 3
vp.p. Norédami gauti daugiau informacijos, radykite Suzi
Richter adresu srichter@clecem.org arba apsilankykite misy

svetainés www.clecem.org skiltyje Events.

RINKIMU DIENA

Antradienis, lapkri¢io 3 diena, yra rinkimy diena, kai visi
piliediai kvie¢iami pasinaudoti savo teise balsuoti. Balsavimo
apylinkés bus atidarytos nuo 6:30 vur. iki 7:30 v.v. Kaip ir bet
kuri ,teisé™, jai tenka atitinkama ,,pareiga”. Turédami teis¢ bals

uoti, turime pareiga balsuoti. Kadangi rinkimy diena balsuoti

galima 13 valandy, be to, galima balsuoti paStu ir i§ anksto, net
uréty buti jokios prieZasties pilieiui neatlikti savo pilietinés
pareigos balsuoti.

NAUJIENOS IS SVENTOJO VARDO DRAUGIJOS

Miisy vyskupijos Sventojo Vardo Draugijos lapkri¢io 14 - 15
dienomis organizuoja dvasing puokSte vyskupui Malesic.
Dvasiné puoks§té yra kataliky tradicija, kai meldZiamasi ir
atliekamos pamaldumo praktikos uz kito Zmogaus' intencijas.
Vietoj tikry géliy puokstés visi, dalyvaujantys MiSiose tg savaitg

alj, bus laikomi dvasinémis gélémis, kurios bus pridétos prie
kity dalyvaujanéiy parapijy géliy ir sudarys vyskupo Malesic

miokite




VELINES
Pirmadienj, lapkriéio antrg dieng, §vgsime Vélines, diena, kai prisimen
ame savo mirusiuosius. Aukosime dvejas Véliniy MiSias: 7:30 v.r. ir 7 v.v.
Veéliniy dienos vokas yra jdétas kartu su auky vokais, jame yra vietos
jrasyti mirusiyjy vardus, kuriuos norite prisiminti Misiose.
PENSININKAI
Pensininkai susitiks piety ketvirtadienj lapkri¢io 5 dieng 12:00 p.p.

Lietuvos klube, 877 E. 185th St.
LAIKO KEITIMAS

§i savaitgalj pasuksime laikrodZius atgal j Ryty standartinj laika. Prie§
eidami miegoti SeStadienj, nepamirskite atsukti laikrodziy vieng valanda

atgal. Jei sekmadienj | MiSias atvyksite valanda per anksti, dabar Zinote
kedal

KATALIKU KARO VETERANU NAUJIENOS
Sekantj SeStadieni, lapkri¢io 7 dieng, minint Veterany’ diena,
Kataliky karo veterany 613 skyrius susirinks j 5:00 val. MiSias, o
garbés sargyba jZygiuos | baznyc¢ia prie§ Misias ir i§Zygiuos po
Ju.
KAVUTE

Sekantj sekmadienj, lapkri¢io 8 dieng, po sekmadienio Migiy

mokykloje  surengsime  kasménesinj kavos  susibiirima.

Kvie¢iame sekmadienj po Misiy uZsukti atsigaivinti ir pabend
rauti su kitais parapijieciais. Dalyvavimas nemokamas, tadiau

aukos vra mielai priimamaos
T

Eapkriciotd: Laplricio 8.d
11:00am 11:00am
| Skaitytoja/as Rita Balyté Stepas Juodvalkis
Komunijos Rauda GelaZiené Aura Jucaitiene
_dalinfnjﬂlc Albertas Sufinskas Andrea Kampe

From Fr. Andrew

Today we celebrate All Saints” Day commemorating every holy
person in heaven — all the canonized saints as well as countless ord

inary people whose names are known only to God. In our

catholic church this is a holy day of obligation. This year it falls on
a Sunday so you are meeting your obligation. This day gives us the
opportunity to call to mind our Christian heroes whose lives give
us examples how to live holy lives amidst our daily struggles. We
are all called to lives of holiness and long to be in their company.
By the grace of God, the salvation won for us by Jesus Christ one

day we too will be honored on this day.

This past week has been a good week in the many challenges
we face for the coming years. Firstly, by your generous support we
have met the fifty-thousand-dollar matching grant goal, thank you.
This money will be placed into an interest-bearing account for the
next step, paying down our debt to the diocese or a contribution to
the Called to Flourish (CTF) campaign. In regard to CTF I have
been in discussion with the diocese to move our parish to a later
‘wave’ of the campaign given our current financial status and the
lack of a tenant in the school. Regarding the school, another
prospect toured our facility last week and as of Tuesday we have an
offer. We need to hold our breath just a bit longer as the legal
department needs to do its work. So, a lot of things are in play
now, meetings need to be set and discussions need to be had. It
has been a good week. Thank you again for your prayers and
support.

T
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SPEND TIME WITH THE LORD

All are invited to spend time with the Lord in quiet prayer
on Friday November 6th from 8-9am in the church. Spend a few
minutes or the whole hour. Spending time in prayer is a great
way to grow in your relationship with Christ and to strengthen

your prayer life.
TAIZE PRAYER

Our Lady of the Lake Parish (19951 Lake Shore Boulevard)
is having an Ecumenical Taize Prayer Service on Wednesday
November 4, 2026 at 7:00PM. Taize Prayer uses simple
melodies, candles, silence and readings to help us rest in the

presence of God. All are welcome.
CEMETERY SUNDAY

Today we celebrate Cemetery Sunday a catholic observance
day dedicated to those buried in Catholic cemeteries. The
Catholic Cemeteries Association celebrates Mass at several
cemeteries to honor and pray for our departed loved ones. This
year Cemetery Sunday Masses will be held on November 1,
2026, at 3 pm. For more information, please email Suzi Richter

at srichter@clecem.org or visit the Events tabs on our website,
www.clecem.org

ELECTION DAY

Theedav Novermher 2rd 1 Flection Dav that dav that all c1t1
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known as the anointing of the sick. This sacrament may be rec
eived by anyone who has a chronic, serious illness, by anyone
preparing for a major surgery, or by anyone in danger of death.
The sacrament may be repeated every time a person becomes serio
usly ill or when their condition worsens. Those experiencing the
debilitations of old age also may receive it. Finally, Anointing of
the Sick is intended for those who are “at the hour of their death,”
because, along with Reconciliation and Viaticum, Anointing of the
Sick is one of the sacraments that prepare us for our Heavenly

home.
In God’s time, Fr. Andrew

ALL SOULS DAY

Monday is November 2nd, is the Feast of All Souls, the day we rem
ember our dead. We will offer two All Souls Day Masses; 7:30am and
7pm. An All-Souls Day envelope is included with the offering envelopes
with space to include the names of the dead you want to be remembered in
the Masses.

LITHUANIAN PENSIONERS

The Pensioners will meet for lunch on Thursday November 5th at
12:00pm at the Lithuanian Club, 877 E. 185th St.
TIME CHANGE
This weekend, we change our clocks back to Eastern Standard Time.
Before going to bed on Saturday, remember to set your clocks back one

hour. If you are an hour early for Mass on Sunday, now you know why.

i I LRy e en 2 s S oS, B

zens are called to exercise our right to vote. The polls will be
open from 6:30 am until 7:30 pm. As with any “right”, there is
a corresponding “duty”. With our right to vote, we have a duty
to vote. With 13 hours to vote on Election Day along with abs
entee ballots and early voting, there should be no reason for a

citizen to not perform their civic duty to vote.
NEWS FROM HOLY NAME

Our diocesan Holy Name Societies are sponsoring a spiritua

1 bouquet for Bishop Malesic the weekend of November 14th -

15th. A spiritual bouquet is a tradition among Catholics where
prayers and devotions are offered on behalf of another person's
intentions. Instead of a bouquet of real flowers, everyone attendi
ng Mass during that weekend will be counted as a spiritual
flower that will be added to those from other participating

parishes to make up Bishop Malesic's bouquet.
NEWS FROM THE CATHOLIC WAR VETERANS

Next Saturday, November 7th in honor of Veterans’ Day, the
Catholic War Veterans Post 613 will be gathering for the 5:00
Mass, with the color guard marching in and out of church before

and after Mass.
SUNDAY COFFEE

Next Sunday, November 8th we will have our monthly coff
ee social after the Sunday Masses in the School. You are invite
d to stop in after Mass on Sunday for refreshments and convers

ation with fellow parishioners. There is no charge for this, but

donations a;;g],ad!l%&mggd
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